
szivesen fogadnak. 

Tizonhatodik évfolyam. 

SZERKESZTŐI IRODA: 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIA. 
Negyed évre 4 frt v. 8 korona. 
1 bóra 1 frt 50 kr. v. 8 korona 

Egész évre 16 frt. v. 82 korona. 
Félévre 8 frt. v. 16 korona. 

Egyes szám ára 5 kr. vagy I0 fillér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Belmagyar-utcza 47-ik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

L 
Telefon számi 9. 

ENZ 
POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. 

m 

A közérdek köpönyege. 
Kolozsvár, jul. 4. 

Ha az ó-kor két zseniális mese- 

költője Phádrus és Aesupus élne: bi- 

zonyára már régen megirták volna a 

következő mesét: 

A közérdek és az önérdek mos- 
toha testvérek voltak, természetre egy- 

mástól elütők. Alakjuk is egymástól igen 

külömbözött. A közérdek dicsvágyó 

volt ugyan, de azért törődött embertár- 
sai sorsával is. A köznyomor megha- 
totta, a közjóllét fellelkesitette. Sze- 

rette a szépet, azért mert szép, - a 

igazságát ma már senki sem vonhatja 

jót azért, mert jó és mindenek felett 

rajongott az igazságért. Külső alakja 

is igen tetszetős volt. Az emberek szi- 

vesen tekintettek reá. A hol megfor- 

dult, melléje csatlakoztak és bámulták 

szép fényes köntösét, drága, csillogó 

köpenyét. 
Az önérdek nem dicsvágyó, csu- 

pán hiu volt. Nem törődött a mások 
bajával, nem látta meg a közszükségle- 

teket, nem érdekelte az emberek sor- 

sa. A mások nyomora nem hatotta 

meg, a mások jólléte irigységgel től- 

tötte el. Önmagát szerette, önmagát 

tömte. Rut volt és formátlan. Az em- 

berek elkerülték, megvetéssel néztek 

reá és igyekeztek menekülni onnan, a 
hol megjelent. 

A két mostoha testvér egyszer 

találkozott egymással. Az Önérdek igy 
szólott a Közérdekhez : 

; Hallod-e testvér! Te szép és tet- 

szetős vagy. Téged az emberek szere- 

tete és rajongása vesz körül. Az a szép 

latokat. A hazafiság, az igazságszolgál- 
tatás, a jótékonyság körül mindenütt 1 zőket irja : 

ruha, melybe bujsz, mindenütt lelke- 

sedést idéz elő. Engem ellenben meg- 

vetnek. Éhezem, nyomorkodom. A jó 

szivedhez fordulok. Könyörülj rojtu". 

Csak addig, a mig jóllakom. Add d" 
szép kopenyegedet. Ha majad e kepe 

nyeg alatt jelenek meg az emberek 

között: többé nem ismernek reám és 

A Közérdek kezdetben tilta
kozott 

e kérés ellen, de az Önérdek ravasz 

furfanggal végre mégis befonta, a jó- 

hiszemüű közérdeket, a ki köpenyt 

cserélt vele. Az önérdek csak e
rre várt. 

Hirtelen magára vette a Közérdek
 fé- 

nyes köntösét és elrohant a
z emberek 

közzé kenyeret, vagyont kincset sze- 

rezni. A Közérdek hiába kéri vissza 

köpenyegét, hiába beszéli, hogy ez csaló, 

a ki az én köpenyem alatt 
megy hoz- 

zátok és mig a ti jóllétetek és bol- 

dogságotokért folytat látszólagos küz- 

delmet, saját magát tömi és a saját 
hasznát tekinti. Az emberek elvakul- 
nak a fényes ruha láttára és vakon 
hisznek a mézes mázos szavaknak, s 

nem tudják többé meglátni, hogy a 
közérdek köpenye alatt a csunya ma- 
gánérdek lappang. 

Eddig tartana a mese, melynek 

kétségbe. Hiszen lépten-nyomon tapasz- 
taljuk, hogy a társadalmi és politikai 
életben egyaránt miként grasszál ma a 
közérdek köpenyege alatt a legundo- 
rabb magánérdek. 

Ott, a hol a közérdeknek kellene, 
hogy szerepeljen, a magánérdek száz- 
kezü polypja gunbanczolja össze ma- 
gát és lesi saját számára a kövér fa- 

az önérdek grasszál, betakarva magát 
a közérdek tetszetős köntösében. A hol 
egy hivatalocska üresedik meg, a kor 
csunya humanismusa: a protekczió üti 
fel fejét és szemérmetlenül folytatja 
érdemetlenek előre tolását. Ha közva- 
gyon értékesitéséről van szó, a ma- 
gánérdek sápot huz belőle és ha a köz- 
nek kell dolgozni, a magánérdek kő- 
veteléssel áll elő a maga részére. Sőt 
annyira megy a szemérmetlenségben, 
hogy megveszi magának pénzért a 
népszerüséget s hirdeti magát a be- 
csületesség makula nélkül való képvi- 
selőjének. 

Az igazszágszolgáltatásnál is min- 
dig jelen van. Hogy a nép józan esze 
már felfedezte a czifra köntös alatt a 
lólábakat, azt fényesen illusztrálja ab- 
ban a mondásában rejlő őszinteség, 
midőn a biró kérdésére, hogy mit hoz 
fl a maga igazsága mellett? - igy 

flel: „Hozok instállom egy borjas te- 

A tőzelet nehéz 

lam. 

gánérdek, hogy szegi nyakát önzetlen 

és tiszta munkájának és hogyan kell 

elnémulni akárhányszor az igazságnak. 

Hogy garázdálkod k különösen po- 

litikai életünkben a magánérdek és 

hogyan emelkedk magusra az üres 

stróberség. A politikni és a társadal- 

mi erkölcsök meglazulása, az önérdek 

előre tolása és mindenek ! le való h
e- 

lyezése, nyiltan hirdetik, hogy a köz- 

érdek köpenyét még mindig a rul ön- 

érdek viseli. 

terjedt hir, hogy Plener velt pénzügyminisz- 
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Visszavonul a politikától. 
Bécsi politikai körökben óriási feltünést 

kelt az, hogy Plener visszavonul a poli- 
tikai élettől, a mi különben valószinüleg bu- 
dapesti politikai körökben is nem csekély 
feltünést fog kelteni. Plener volt tudvalevő- 
leg a német balpárt kimagaslő vezéres mint 
ilyen éveken át jelentékenyen növelte a párt 
befolyását és tekintélyét. 

E feltünő esetről a következőket irják: 

Bécs, jul. 2. 

Politikai körökben nagy szenzácziót 
keltett a képviselőház ülése után azonnalel- 

ter, mint az égeri ker. és ipark. jképviselője, 
letette mandátumát. 

A volt pénzügyminiszter lemondását 
mindenütt ugy tekintik, hogy ezzel Plener 
végleg visszavonul a parlamenti élettől. Ezt 
a véleményt különben maga FPlener is meg- 
erősiti az égeri kamara elnökségéhez inté- 
zett lemondó levelében, melyden a követke- 

A mérsékelt pártokból egy koali- 
czió alakitásának kisérlete kudarczot vallott. 
Minthogy én ennek a politikai ideának a 
megvalósitásáért küzdöttem a legutóbbi más- 
fél év alatt teljes erőmből, most hogy ez a 

küzdelmeiben 

alg köserti el jobban az egyént va- 

miniha azt látja, hogy a ma- 

kisérlet meghiusult, tanácsosnak látom a par- 
lamenti életből visszavonulni, miért is lete- 

szem mandátumomat. 
Az égeri kereskedelmi és iparkamara 

már 1873. óta mindig Plenert küldötte a 
képviselőházba, ezért a hosszu időn át tanu- 
sitott bizalomért a visszalépett volt minisz- 
ter levelében meleg köszönetet mondott Ple- 
ner különben mandátumáról való leköszöné- 
sét Beernek, az egyesült balpárt jelenlegi el- 
nökének is bejelentette, Plener már el is uta- 
zott birtokára, Windischgarstenbe. 

Azt hiszik, hogy a volt pénzügyminisz- 
ter nem vonul vissza végleg a magánéletbe, 
ellenkezőleg valami magas állami hivatalt 
kap, vagy pedig ujra a diplomácziai szolgá- 
latba lép. 

! Érdekes, hogy Plener szándéka és el- 
határozása oly hirtelen jött, hogy még a bal- 
pártot is roppantul meglepte. Előzetesen senki 
sem tudott a lemondásról semmit. 

Dualizmus és a zsidó-ma- 
gyarok. 

Az osztrák képviselőházban kedden csu- 

ful összeszidták a zsidó-magyarokat (?) no 

meg a dualizmust. 

A keddi ülésen a közösügyek költségei 

tételénél Lueger dr. képviselő szólalt fel és 

kijelenti, hogy a tételt nem szavazza meg, 

mert ellensége a dualizmusnak és egyáltalá- 

ban a zsidó-magyaroknak, a kiknek tulsulya 

a monarchiának csak szerencsétlenséget ho- 

1 
1 

.
 

zott. A dualizmus, mint már tegnap mon- 

dotta, nagyobb szerencsétlenség Ausztriára, 

mint egy vesztett csata. 

Azt mondják, hogy a dualizmus olyan 

egyezmény, hogy annál jobban jobbat kötni 
í 

lehetett. Neki az a véleménye, hogy a' 

dualizmus nem más, mint a königgrützi bé- 
; 3 irá sarczot E rulás és amozns kirándulása után többet értene a mun- 

az osztrák járatlanság szüleménye és most 
csakis egy párt érdekében tartják fenn. 

Neki két kivánsága van. Először, hogy 
a külügyi hivatal megszabadittassék a zsidó- 
magyar befolyástól. Ez alkalommal felhozza 
a Kálnoky-Agliardi ügyet és azt mondja, 
hogy az a zsidó-magyarok botrányos győzel- 
mével végződött. Ezt a befolyást már a mo- 
narchia balkáni politikájának érdekében is 
meg kell szüntetni, mert a Balkán-államok, 
nevezetesen Szerbia és Románia nem visel- 

az osztrák-magyar monarchia, a hol a zsidó- 
magyarok az urak, a kik a románokkal és 
szerbekkel szemben minden tekintet nélkül 

tethetnek bizalommal olyan állam iránt, mint ! 
! 

járnak el és őket börtönbe vetik. 
Második kivánsága az, hogy a főkonzu- 

látusokat különösen keleten ne töltsék be 
csupa zsidókkal, már csak azért se, mert a 
zsidók keleten a tiszteletnek éppen ellenkező- 
jében részesülnek. 

Azután az Ausztria és Magyarország l 
közti viszonyról beszél és konstatálja, hogy 
Ausztria közgazdaságilag és politikailap el 
van nyomva. Zsidó fogásnak mondja azt, 
hogy csak most kezdik észrevenni a magyar 
pénzügyi viszonyok roszszabbodását. Wekerle 
alatt minden fényesen ment - ugymond - 
pedig Wekerle csak tán nem vitt el mindent 
magával. Nem akarom azt tenni e név em- 
litésénél, - ugymond - a mit tenni kellene. 
Határozati javaslatot nyujt be, a mely uta- 
sitja kormányt, hogy teljes erővel lépjen fel 
e magyarok tulkapásai ellen. 

Kielmansegg gróf kijelenti, hogy a Ma- 
gyarországgal való viszony közjogilag van 
szabályozva és hogy mind a két kormány 
egyenlő jógokkal bir. Mint hivatalba lépése- 
kor jelezte, főtörekvése lesz a magyar kor- 
mánynyal való barátságos viszony fentartása, 
és azt hiszi, hogy ebben vele a ház többsége 
is egyetért. A kormány kötelességének tartja 
e barátságos viszony ápolását, de azért Ausz- 
tria gazdasági érdekeit is, a hol szükséges, 
kellő nyomatékkal fogja érvényesiteni. 

Szocziálista. mozaalom az 

Rég ideje már, mióta gróf Festetich An- 

dor földmüvelési miniszter álnév alatt meg- 

jelent a magyar agrárszoczialisták egyik főköz- 

pontján, hogy ott a munkáskérdés titkaiba hu- 

szonnégy óra folyamán behatoljon. Akkor azok, 

a kik dicshimnuszokat zengenek mindenről, a 

mit egy miniszter tesz, a kik honmentő tettet 

látnak minden hülyeségben, mihelyt az a pi- 

ros bársonyszék boldog birtokossai követik el, 

gróf Festetich ur eme kómikus kirándulásról 

is azt hirdették, hogy az ut a miniszterre szer
- 

telenül tanulságos volt s hogy azt a komoly 

tények fogják követni. 

............ 

zett s semmiféle intézkedésével sem jelezte, hogy 

kás kérdéshez, mint annak előtte. Ha csakugyan 
tanult akkor valamit, ugy nagyon ügyesen véka 
alá tudta rejteni tudománya faggyu gyergyáját, 
mert bizony eddig vajmi kevés világságot ier- 
jesztett vele. Pedig azóta vér is folyt már az 
Alföldön s meg lett volna az alkalom, sőt a 
kénytelenség s a szegény magyar munkásnép 
szénalmas helyzetének enyhitésére. De Festetich 
grófnak sem érzéke, sem ismerete nincs a reá- 

bizott nagy nemzeti és gazdasági feladatok iránt. 
Elvégzi a napi teendőket ugy, a hogy, a töb- 
bit meg a jó istenre bizza. 

A mint nem tett semmit a gazda, a bir- 
tokos osztály válságos helyzetének enyhitésére, 
akképpen teljes tétlenül maradt a gazdasági mun- 
kás-osztály bajai iránt. 

Egyikhex éppen annyit ért, mint a másik- 
hoz s igy nem csoda, ha most országszerte meg- 
indult az aratás az alföldi munkásnép ismét 
forrongásban van s több helyen olyan aggasztó 
a helyzet, hogy a közbiztonság fenntartására 
rendkivüli eszközökhöz, katonai karhatalomhoz 
kellett folyamodni. Ez természetes következmé- 
nye a földmivelésügyi miniszter teljes avatat- 
lanságának s általában a most uralkodó kor- 
mánypolitikának, mely csak a maga pártérde- 
keire gondol s az ország legfőbb érdekei, bel- 
nyugalma iránt vétkes közönynyel vsseltetik. A 
le.égbekiáltóbb visszaélés megszüntetése, mely- 

hez egyszerüű adminisztrtiv uton, öt sornyi ren- 
delet elég, évekig eltart, habár orvoslását a 
napi sajtó százszor sürgeti-bankóról, illetőleg a 
vele kapcsolatos rendszerről, melylyel a vállal- 
kozó a legarczátlanabbul ki szokta munkásait 
fosztani. 

Gazdasági, erkölcsi, közegészégügyi tekin- 
tetben botrányos következményekkel járt ez a 
dolog s mégis, néha ezerszer föltárták a vele 
üzött vi szaéléseket, csak most adták ki a ren- 
deletet, mely e botrányos eljárás folytatását 
megtiltja. 

Ólomlábon jár tehát a mi kormányunk 
gondoskodása a munkások irányában. Most is 

csak a rendelet adatott ki, de végiehajtása, eré- 
lyes keresztülvitele tárgyában specziális intézke. 
dés nem történik, már pedip ismeretes mi szo- 
kott nálunk a legbölcsebb rendeletnek is sorsa 
lenni: a papiron marad. Majd meglátjuk, jobb 
sorsa lesz-e a mostaninak. 

- 

gani Eézdédek s a kormanybölcseseg megint 

csak az ultima ratiohoz, a katonasághoz készül 

folyamodni. 

Levelek. 

ye 

Brassó, jul. 2. 

Tek. Szerkesztő Ur! 

Szives kérésének csak ma tehetek ele- 

get. Tognap felkerestem Ditrói urat irodájá- 

ban, a hol magamat bemutatva, sajnálatát fe- 

Azóta azonban, sok végtelen sok viz folyt a. 
" : 

; 3 jezte ki a felett, hogy engemet nem látoga- 

le a Dunán, de a nagy dobbal hiresztelt t
ények tott meg. Ugy értesitették, hogy elutaz- 

az agrárszocziálismus orvoslásra mostanig sem 

követték. Komoly szocziálista reformot a föld- 

mivelési miniszter egyáltalán nem kezd-ménye- 

ItamBrassóból. Én, mondám, csakis 

junius hó 19-én voltam távol, t. i. a tömös- 

................ 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1895. Julius 4. 

Vas bálvány. 
Irta: HAMVAS JÓZSEF. 

I. 

Hová lettek a virágos mezők, h
ová lett 

a mezők dalos levegője, a bogá
rhátu kis ház 

a mezők szélén ? Alacsonykémé
nyén nem go- 

molyg fel a ritka szalmafüst
, az ajtó ugy be 

van csukva, hogy nem nyitja k
i senki többé. 

Meg se átkozták ezt a hazát, mé
gis meg van 

átkozva, ki se irthatták, a kik 
benne laktak, 

mégis elvesztek valamennyien, ki
 a föld alá 

a széles temetőbe, ki pedig abba
 a nagy za- 

a mely ide látszik kettős tor- varos tengerbe, 

nyával, rengeteg házaival. 
: 

Akkor kezdett megbomlani ott mi
nden, 

mikor a Horváth András fia kezde
tt oda já- 

rogatni, Kék dolmányos büszke
 paraszt volt 

az apja, a meddig a szem ellátott a két ér- 

viz között neki állottak a petren
czék, hord- 

ták a szénáját széles e világha. 

Horváth András azt mondta, hogy n
em 

is azért jár a fia abba a házba,
 hogy Eszti- 

két elvegye, hanem csak amugy. 

A mit Horváth András mond, az m
esz- 

sze elhallik, hát még ha valakinek a becsü- 

letében tesz kárt a szavával, az asztán még- 

egyszer olyan messzire hallik. Hogy hogy 

nem, kerülni kezdték a leányok E
sztit, egy- 

szer meg éppen kitört a zivatar. 

egy csomóba kötődtek, Esztike egyedül ál
lott 

El is ment volna, mert ugy érezte, hogy el
ég ; 

attól a sok kegyetlen tekintettől, hanem 
várt 

valakit, a kivel beszélnie kellett, beszélnie 

lkell, ha bele hal is. 

Az a valaki pedig ott jött éppen a ma- 

gas köves uton. Sudár szép legény: a Hor- 

váth András fia. 
Odaért a leány elé. 

Mért kerülsz engem Andris ? 

Kerüllek Eszti. 

Édes apád akarja igy Andris ? l 

Nem parancsol nekem ebbe Eszti. 

Magadtól kerülsz. 

Magamtól kerüllek. 

Hát mit vétettem én neked. 

- Mit vétettél ? 

Elfogta a legényt a keserüség. 

Azt vétetted, megcsaltál. Azt mond- 

tad, hogy holtig szeretsz, hazudtál. Az e
gész 

falu beszéli, hogy a Korda Máté, az a 
min- 

denhonnan kilökött himpellér is nálad volt 

az este. Eredj, eredj. 

- Hazugság! Nem igaz! 

— 

— 

—- 

- Eszti! Eszti! Egyszer nyilik csak a 

virág az emberben. Te ezt az tegyet elvesz- 

tetted. Hova lett ? Az Isten se tudja, de a 

sátán tudja. Eredj, eredj, kérd vissza tőle, de 

kellesz. 

Összeesett a leány, mintha villám ütötte 

volna, ugy vitték haza. Attól kezdve aztán 

kezdett az a kis ház pusztulni. Megölte a 

Templom után volt. Leányok legenyek 

ott álldogáltak az Isten háza előtt, a tőbbiek 

szive, a ki el tudta hinni kedveséről 

a rosszat. 

Az öreg asszony is, meg az öreg em- 

ber is hamar előrlödtek a szomoruság mal- 

, 
ne, 

, 

. 

mán, Esztike egyedül maradt. - Hát hova 

menjen ? 
Aztán oda ment abba a nagy zavaros 

tengerbe, mely ide látszik kettős tornyával, 

rengeteg házaival. 

Soha sem látta többet a virágos mező- 

ket, a mezők dalos levegőjét, meg a bogár- 

hátu kis házat a mezők szélén. Ennek ala- 

csony kéményén nem gomolygott fel többé 

a ritka szalmafüst, kettőbe nyilott ajtaja ugy 

becsukodott, hogy nem nyitja fel senki töb- 

bé. Meg se átkozták azt a házat, mégis meg 

van átkozva; ki se irtották, a kik benne lak- 

tak, mégis elvesztek valamennyien, ki arra, 

ki erre. 
H. 

Nagy, nehéz sor az: szolgálni idegen- 

ben; milyen ritka a jó szó, annál szaporább 

a rossz. Nincs aki biztasson, nincs aki vi- 

gasztoljon árva Esztike. Pedig a te szegény, 

beteg szivednek ugyancsak 'szüksége volna reá. 

Vasárnap délutánonként, ha végig járta 

én nekem ne hordd, nem kell többet, te se 

a nagy zajos utczákat, elkábult egy kicsit 

attól a tolongástól és az jól esett neki. Egy- 

szer aztán abból a sokfejü, idegen tömegből 

egy vékony, sárga munkás arcza vált ki, 

mindjobban közeledett a szomoru leány felé,. 

Eleinte jól esett, ha vigasztalta, aztán már 

rosszul esett, ha nem látta, igy lett lassan- 

kint az, hogy a vékony, sárga arczu mun- 

kás megkérte az Esztike kezét s megtartot- 

Horváth András gonosz nyelve, meg a fia ták az esküvőt csak amugy szegényesen, de 

! 

-
-
-
-
-
-
 

-
-
 

pacsirták helyett pöröly-ütések raja száll 

Eszti boldog volt, hogy most már nem kell 

az idegen kenyeret enni. 

Künn a város szélén volt a nagy gyár- 

telep, valamikvr csendes bársonyos fü hul- 

lámzott arra, most kőszénpor, nehéz piszok 

fekszik a földön, uszik a levegőben, felszálló 

a 

levegőben, innen a természet kiveszett, itt 

elfoglalta a földet az ember. 

A gyár körül voltak a munkás lakások, 

ide költözött Esztike. Megrakta kicsiny fész
- 

két ugy, a mint hazulról tudta, gondos, szor- 

galmas asszony lett s a halovány leányból 

viruló telt asszony lett. 

Az ura jól keresett, de azért gyakran 

volt szomoru ez a vézna ember, a ki 
értette 

a mesterségét, de szerette voln: többre vinni, 

szeretett volna előmunkás lenni. 

Egyszer kivette belőle az asszony, hogy 

mi bántja. 

Aztán kitől függ az, hogy előmun- 

kás légy? 
- A felügyelőtől. 

- Mondd meg neki. 

- Jaj virágom, sokan mondják azt ne- 

ki. Ugy megszokta az a kérést, hogy már 

nem is hallja. 

Gondolt egyet az asszony, azt hitte, 

hogy jó lesz, elhatározta, hogy majd meg- 

követi azt a nagy urat ő, talán lesz valami 

látszatja. 

Ugy is tett. Nagy titokban felvette leg- 

szebbik ruháját, azt a babos fehéret, felkötött
e 

menyecskésen a kendőjét, aztán megiíndult. 

(Vége köv.) 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 

Második kötet. 

XIX. 

A folyó titka. 

(Folytatás.) (113.) 

A tüzre bámuló szemekkel ült, a ká- 

véját csürcsölgetve, mialatt azt képzelte el- 

magában, hogy az emberek mit csinálnak az 

Apátság területén levő folyóban. 

Az volt a szándéka, hogy hajnalban le- 

megy a folyóhoz és eleitől kezdve végig ott 

lesz és nézi a munkájukat. Egész éjjel erről 

gondolkozott; de a reggeli világosságban a 

bátorsága elhagyta. Az egész oly borzasztó 

volt! Vajjon a halál hogy bánt el vele, az ő 

szerelmesével, kinek édes mosolya az ő Auro- 

1ája lett volna, kiről azt remélite, hogy min- 

den uj nap boldog hajnalán ő reá fog nézni? 

Vajjon azon hideg ágyban, a hol most kere- 

sik, hogy volt dolga 5 Gyermekkora éta elő- 

ször történt, hogy a hivő minden erejével és 

buzgalmával imádkozott - megfeledkezve 

kételyéről, pesszimizmusáról - mindenről, 

azonu lelki győtrelmet kivéve, mi az imádsá- 

got csikarta ki belőle. Imádkozott, hogy bár 

azok az emberek ne találnák meg őt a hurcz- 

hálóval. Imádkozott, hogy bár életben volna 

most is - habár reá nézve el volna veszve 

örökre, csakhogy élne és oly szép és kedves 

volna, a milyen akkor volt, midőn utoljára 

nézett az arczára. 
Az emberek ez időre hosszabban dol- 

. goztak egy óránál és St. Austellnek szinte 

egy órájába kerülne, mig a hoteltól az Apát- 
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völgyi honvédemléknél, a hova minden év- 
ben, mi öreg honvédek ki szoktank menni. 

A dologra térve, melyért a derék igaz- 

gatót, a megnyerő modoru egyént meglátogat- 

tam, ezt felelte : „Idejövetelünk anyagilag nem 
sikerült ugyan, de ennek nem a közönség az 

oka. Örömmel tapasztaltam, hogy az operákra 

és az operettekre a szász és az oláh értelmiség 

ls szép számmal megjelént. Éppen ezértsulyt 

fektettem az operák és operettek előadására. 

Szabad-e tudnom, hogy mi lehet oka, hogy 

e vállalat anyagilag még sem sikerült? 

,Ennek, - mondá az igazgató - na- 

gyon egyszerü a magyarázata. Itt minden 

nagyon drága, még ez a kisszobácska 

is, melyet irodának használok itt a második 

emeleten, ez is drága pénzbe kerül. Szinház, 

zenekar, világitás mind igen drága. Az ám, 

felelém, még a viz is drága nálunk" .. . Az- 
tán, folytatám, a szinész-egylet szives kör- 

levele! Szerencse, hogy midőn azt a körleve- 

let az itteni városi képviselőtestületben fel- 

olvasták, természetesen német forditásban, 

egy magyar képviselő tag sem volt jelen. 

A szász és oláh tagok kedvükre nevet- 

hettek az ilyen tapintatlan körlevél tartal- 

mán! ,És ennek daczára, mondá az igazgató, 
a szász és olál értelmiség nem tüntetett tá- 

volmaradásával, csak a drágaság.... 
Azt olvastam a Ssékely Nemzetben 

hogy Brassóból Sepsiszentgyörgyre fognak 

átrándulni. Még nem bizonyos, mondá az 

igazgató, mert az onnan vett jelentések nem 

nagyon kedvezők, arra pedig, hogy csupán 

játszodjunk, nincsen nagy kedvünk.... 
Ezzel bucsut vettem, mert láttam, hogy 

az igazgató rendkivül el van foglalva. Pont 

dél daczára folyt a próba a szinpadon. Any- 

nyit mondhatok, hogy a ki Ditrói igazgató- 
val egyszer beszél, azt nem felejti el. Merő 

sziv jóság ömlik el egész valóján. 

Emlitettem egyik levelemben, hogy 

Maurer főispán két itteni róm. kath. gymn. 

tanár áthelyezését kérte a püspöktől. Ebből 
semmi sem lesz, a tanárok maradnak, a kik 

ugy is mint szakférfiak, ugy is mint haza- 
fiak itt köztiszteletben állnak. Ezzel egyszem 

mindenkorra vége szakad annak, hogy fele- 

kezeti gymnasium tanárai a főispán átira- 

tára innen áthelyeztessenek. A válasz tar- 

talma hallomás szerint ez volt: 

1. A főispán ne avatkozzék felekezeti 

középiskola belügyeibe: 

2. Az illető tanárok nem adtak okot 
fegyelmi vizsgálat meginditására. 
zésre a statusnak nincs pénze. 
.... ? 

Sz.-Keresztur, jun. 30. 

A székely kereszturi unit. gymnasium- 
ban, mely Udvarhelymegye szélén, a szász és 
oláh föld szomszédságában fekszik s ezért 
mintegy intermacionalis jelleggel bir, az év- 
záró vizsgák a közönség nagy érdeklődése 
mellett, Kovács János kolozsvári főgymnasiumi 
tanárnak, mint az E. K. tanács kiküldöttének 
vezetése alatt, e héten folytak le. Az évzáró 
ünnepély tegnap tartott meg a gymnasium 
zsufolásig megtelt nagy halltermében. 

Az ünnepélyt Kovács János vizsgabiz- 
tos nyitotta meg egy szivből jövő, szivhez 
szóló meghatottságtól átérzett beszédben. Szé- 
pen emlékezett meg arról, hogy egykor ő is 
ez intézetnek volt növendéke. 

Az itt szerzett vallásos, hazafias és tu- 
dományos ismereteknek köszönheti annyi má- 

sokkal együtt, hogy a nép közül kiemelkedve 
missiót tőlthet be. Összehasonlitást tett az ' 
intézet akkori és mai állása között s kons- 
tatálta a nagy előhaladást minden tekintet- 
ben s ennek illusztrálásául felemlitette, hogy 
az akkori egy tanári létszám ma már hétre 
szaporodott. A történelemből vett gyönyörü 
példákkal buzditotta a tanuló ifjuságot; elis- 
merését fejezte ki a tanári kar lankadatlan 
buzgósága felett s kifejezte, hogy mint ez in- ! 
tézetnek volt növendéke s mostan őszinte jó 
barátja, teljes tehetsége szerint az intézet ér- 
dekében, fejlesztésépen, felvilágoztatásában 
egész lélekkel munkálkodni fog. 

Az érdemsorozat felolvasása után Sán- 
dor János, a gymnasiumnak már évek óta 
kitünő igazgatója, a tanuló ifjuság édes apja 
500 frt jutalmat osztott ki szorgalmasabb 
tanulók között. 

Ezután felolvasta terjedelmes évi jelen- 
tését, melyből kiemeljük, hogy ez intézetet 
évközben meglátogatták Klammarik miniszt. 

pád Udvarhelymegye főispánja, Berzeviczy, a 
képviselőház alelnöke, stb. 

Szépen emlékezett meg ez év folytán elhalt 
Raffaj Károlyról, mint felügyelő gondnokról,ki 

az intézet naplója szerint, kulturális czélokra 
és rokonai gyermekeinek neveltetésére, halála 
utén összes vagyonát, kevés kivétellel, szin- 
tén kulturális czélokra hagyta. Jelentése vé- 
gén buzditó beszédet tartott az itjusághoz, s / 
az igazgatóság nevében köszönetét fejezte ki 
Kovács János tanár és vizsgabiztosnak azért 
az odaadó buzgalomért, melylyel a vizsgákat 
vezette és mindenre kiterjedő figyelmével hű 
képet szerzett magának az intézet jelenlegi 
állásaról. 

derék igazgató éljenzésével ért véget. 
Egyjelenvolt. 

Állatkiállitás. 
Az ,erdélyrészi tizennegyedik tenyész- 

állatkiállitás: Kolozsvárt, 1895. augusztus hó 
30., 31. és szeptember 1-én fog megtartatni. 
Rendezi: az Erdélyi Gazdasági Egylet állat- 
kiállitási és állattenyésztési szakosztálya. 

1. A kiállitás czélja kizárólag az erdély- 
részi állattenyésztés fejlesztése lévén, ennél- 
fogva csakis a régi Erdélyben (tehát a volt 
u. n. kapcsolt részeket is ideértve) született 
állattok lesznek arany- vagy pénzdijjal ju- 
talmazhatók. Kivételek e tekintetben csakis a 
ló osztálynak ,B) Nem telivér lovak" czim 
alatt felsorolt 1, 2, 3, 4, 5 alosztályába so- 
rozható lovak; megkivántatik azonban ezek- 
nél is, hogy az illető erdélyrészi kiállitónak 

legyenek. 

3. Áthelye-- 

nyerhetnek. e 
aranydij (frankban) főleg nagyobb birtokosok 

legalább egy év óta bona fide tulajdonában 

2. Másutt tenyésztett állatok ugyan 
bemutathatók, de csakis dicsérő oklevelet 
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Az ünnepély a buzgó vizsgabiztos és a 

e czélra felajánlott, szintén állami adomány- 
ból vannak dotálva. 

A) Erdélyben született angol teli- 
vér lovak: 

Aranydijak : 300, 200, 150 és 100 frank. 

B) Nem telivérlovak: 

I. Nehéz alá való hátas lovak: 

Aranydijak: 250, 200, és 100 frnk. 
2. Könnyü teher alá való hátas lovak : 

Aranydijak: 200, 150 és 100 frank. 
Pénzdijak, első sorban csikók ka nczák- 

nak: 100, 75 és 50 frt. 

3. Hámas lovak 151/, markoson (- I63 cm.) 
felül) : 

Aranydijak : 300, 200, 150 és 100 frank. 

4 Hámos 151/, markoson (163, 
cm.) alól: 

Aranydijak: 200, 150 él 100 frank. 

Pénzdijak, első sorban csikós kanczák- 
tanácsos, Kuncz tank. főigazgató, Mikó Ar- nak: 100, 75 és 50 fit. 

5. Gazdasági lovak csikós kanczái : 
Pénzdijak: 100, 50, 25 és 15 frt 

A program 3-ik pontja szerint az arany- 

már életében 5000 forinton felül adakozott dij főleg a nagyobb birtokosok, a pénzdij 
kizárólag kisebb birtokosok részére van ki- 
tüzve. Ha azonban a kisbirtokosnak arra való 
állatja van, akkor avval az aranydijakra is 
versenyezhet. 

A fent elősorolt alosztályokban csak 
oly ló versnyezhet dijakra, mely az illető 
erdélyrészi kiállitónak legalább egy év óta, 
bona fide, tulajdona. 

Magától értetődik, hogy herélt állat 
sem a ló-, sem más osztályban a tenyész 
állatok csoportjában nem versenyezhet és 
ennélfogva sem dijat, sem dicsérő oklevelet 
nem nyerhet. 

JI. osztály: Szarvasmarha. 
a) Erdélyi magyar szarvasmarha. 
Csak tisztavérü állat dijazható. 

1. Tenyészbika, 3 évesen felül: 
Aranydijak : 300, 150, 100 és 50 frank. 
Pénzdijak: 50 és 25 frt. 

Hat évnél idősebb tenyészbika csak dicsérő 
oklevelet nyerhet. 

2. Bika, 2-83 éves: 

Aranydijak: 150, 100 és 50 frank. 
Pénzdijak: 50, 25 és 18 forint. 

3. Bika, 1-2 éves: 

Aranydijak: 150, 100 és 50 frank. 
Pénzdijak: 50, 25 és 15 forint. 

4. Gulyabeli tehén: 

Aranydijak: 150, 100 és 50 frank. 
5. Nem Gulyabeli tehén: 

Pénzdijak: 70, 35, 20 és 15 forint. 

6. Üsző, 2-83 éves: 

Aranydijak: 70, 50 és 30 frank. 
Pénzdijak: 50, 25, 15 és 10 forint. 

7. Üsző, 1-2 éves. 
Aranydijak : 50, 30 frank. 

részére és pénzdij (bankjegyekben) kizárólag 
kissebb birtokosok részére. Kissebb birtoko- 

sok alatt értetnek azok, kiknek birtokuk 50 
holdat meg nem halad; azonkivül ide szá- 
mittatnak a gazdatisztek, lelkészek, tanitók és 
körjegyzők is. 

Ha a kissebb birtokosnak arra való 
állatja van, akkor az a kitüzött aranydijakra 
is versenyezhet, de nem megforditva. 

támadjon, a bejelentési ivben a következő kér- ! 
dések foglaltatnak: a kiállitó neve és jállsa? 

ő fajta bikára, ifj Lészay Ferencz úr dija 
60 frank aranyban. 

IHogy a dijkategória iránt kétség ne 
1 

a kiállitó birtokának nagysága, holdak sze- 
rint ? 

4. A kiállitás következő osztályából áll: 

I. osztály: Ló. 
Ez osztály dijai az államsegély eddigi 

részletéből és a kolozsvári lóverseny alapból 

7 

elt lstet z 

Első dij: 50 frt, a tulajdonos kiállitó 
saját nevelésü tehenéért 

Második dij: 25 frt, oly tehenért, mely 
legalább egy év óta van a kiállitó tulajdo- 
nában 

Harmadik dij: 15 frt. 

Negyedik dij: 10 frt. 
Jutalom a viszonylag legjobb állatnak 

is adandó, ha legalább 5 tehén van kiállitva. 

A bonczhidai gazdák legjobb 
borjastehen ének dijazására, Gróf Bánffy 
György ur dija: 60 és 40 frank. 

III. osztály: Fejős tehenek versenye. 

Czélja e versenynek: az erdélyi tehe- 
nek tejelő képességének megállapitása, jutal- 
mazása és ez által a tenyésztőknek buzditása 
ez irányban nagyobb sikerek elérésére; mi- 

lért csakis erélyi magyar fajta, erdélyi hegyi 
barna és riska fejős tehenek bocsáttatnak 
versenyre. 

(Folyt köv.) 

A magyarok őshazájából. 
Moldován Gergely a következő 

ujabb levelet kapta Szádeczky Lajostól Ke- 
riméből : 

Kerimé (Bokhara), 1895. jun. 17. 

Kedves Barátom! 

A bokharai emir nyári palotájából irom 

e pár sort, a hova ma éjjel a vonattal s egy 
órai lovaglással érkeztünk Bokhara városából, 

hogy az emirnél tisztelegjünk. Az ő adju- 

tánsa, udvarmestere, kocsija és paripái várták 

a vasut állomásnál. Átöltözködvén, Mfélhétkor 
reggel hajtottunk fel itteni várába, a hol a 

kiállitott bokharai katonaság egy százada 

tisztelgett, s udvari tisztjei fogadták s vezet- 

ték be az elfogadó terembe, a hol az emir 

már várt reánk, aranytól és ezüsttől ragyogó 

halatjában fehér turbánnal a fején. Mindnyá- 

junkkal kezet fogott s kölcsönös egészségi 

kérdések után leültüönk egymással szemben. 

Zichy diszmagyarban volt, mi többiek frakk- 

ban, stb. Zichy Jenő gróf aztán elmondotta 

ülve magyarul az én fogalmaztam rö- 

vid beszédet, az orosz követség titkára tol- 

mécsolta persául s aztán az emir felelt rá, s 

vagy egy félőráig társalgott velünk fura kér- 

déseket intézvén hozzánk. 

Hogy hivják országunkat? Madsaris- 

tán. Hány napi járás ide? Vasuton, hajón 

19. Hogy hivják királyunkat? Fanc Juszuf, 

stb. Merre jöttünk, merre megyünk. A köl- 
csönös jó egészség és áldás kivánással vál- 

tunk el. A gróf egy drága (1700 frankos) 

b) Erdélyi hegyi barna és riska bikák, te- 
henek és üszők dijazására : 

Első dij: 60 frank. 
Második dij: 30 frank. 

A programm 3 pontja szerint az arany- 
dij főleg a nagyobb birtokosok, a pénzdij 
kizárólag kisebb biátokosok részére van ki- 
tüzve; a kisebb birtokos azonban az arany- 
dijakra is versenyezhet. 

Külön dijak; 
EgyKolozsvármegyébenszül. 

és nevelt, bármily koru magyar 

Az ,5. Nem gulyabeli tehén czimü 
alosztályban 100 frtot tüzött ki Kolozsvár 
sz. kir. városa, melyre kolozsvári kisbirtoko- 
sok - azaz olyanok, kik legfeljebb 40 hold- 
nyi gazdasággal birnak - pályázhatnak. 

mát is bekérték, ugy látszik az emir meg 
akar ordózni és kaftározni, ha ugyan az 

orosz követség megengedi, mert a szegény 

emirt az dirigálja. 

Megnéztük az érdekes Bokhara váro- 
sát tarka barka kaftános, (halatos) fehér tor- 

hános, gyönyörü faju őzbég indus, persa la- 

kóival, fekete lószőr fátyollal elfedett höl- 

gyeivel. Ott is az emir vendéglakában ta- 

nyáztunk. Megnéztük az ottani nyaralóját 

Sir-Beden-t (a ,Tejfehér-test"-et) a mely a 

bokharai festőmüvészet remekeikből tün- 

döklik. 
Rettenetes utunk volt még a Kaspi ten- 

gertől a homok asztagokon át ide vergőd- 
tünk. 48 óráig utaztunk egyfolytában. Az 50 

va 

ság fölyójáig lemenne és ő még mindig ott 
ült a tüzre bámulva, habozva, irtózott annak 
az iszonyatos munkának az eredményét látni. 
Végre erőt vett magán, felállott a karosszé- 
kéből, felvette a felső kabátját és kiment. 

A mint a hotelt elhagyta három fiatal 
ember indult el onnét egy távoli menetre. 
Zajosan mentek át a hidon, a szivarjukat 
meggyujtva, beszélgettek, nevettek, tréfálóz- 
tak; St. Austellnek terhére volt a vidámsá- 
guk és majdnem azt remélte, hogy bár va- 
lamelyik kitörné a nyakát, mielőtt este ha- 
zajönnénekk 

Gyülölte őket jó kedvükért, a mint a 
dombon felmentek, s a lovak csipőjét meg- 
ütve, egyenesen tartottták magukat a nyer- 
gükben. 

Orült, hogy régi várost, és annak a szé- 
lén lévő modern villáit elhagyhatta és magá- 
nos országutra tért, és onnét a parkon ke- 
resztül vezető gyalog ösvényre a Chad fo- 
lyónak azon ágához, melyet az apátság fo- 
lyójának neveztek, és a melyben a régi jó 
napokban az öreg barátok sokszor kivetették 
a hálót a halaknak, és az angolnáknak a 
kosarakat. 

: St. Austell lement abba mély völgybe, 
a vasuttal parallel a folyó ment keresztül. 
Ugyan azon keskeny ösvényen ment, melyen 
a nyári lombok árnyékában a mult augusz- 
tusban járt. Most a fák ágai puszták voltak, 
s a száraz ágak sötét czifrázata mögött a tőli 
ég oly hidegnek látszott. Ugy látta a tájké- 
pet, mint egy álomban, a széltől korbácsolt 
dombokat és völgyeket, a nagy tőlgyfák barna 
törzsökeit, és a távolban az erdő nyilásokon 
keresztül a folyót látta csillámlani. 

után Baddeleynéval találkozott. Senkit sem 
látott, és a folyó kavicsoságyában nem hal- 
lotta a vas horgok kaparását. Ha az embe- 
ek mág mindig dolgoznak ugy messze van- 

hogy minden bevégződött, és nem találtak 
semmit; de egy kissé távolabb találkozott 

kosnak tartanak-e vagy nem. Hol van ő? 
Lement arra az utra, hol tegnap dél- 

Az emberek a halottas kamarába viszik a ! 

nak onnét. Lassan ment előre, azt reménylve 

Mellnotteal, és az első pillantás annak az 
arczára tudtára adta St. Austellnek, hogy a 
borzalmas felfedezés megtörtént. 

- Lord St. Austell, mit csinál ön it- 
ten? - mondá Melnotte sietve. Kérem men- 
jen vissza. 

A legrosszabb megtörtént, é- nem kel- 
lene, hogy önt itten lássák. Későbben bajt 
okozhatna önnek. Fogadja el a tanácsomat, 
és távozzék erről a vidékről mihelyt teheti. 

Mit találtak? És hol? kérdé St 
Austell a Melnotte tanácsára nem hallgatva. 

- ÖOtt lejjebb a folyónak egy mélye- 
désében találták meg a holttestet; az ő hul- 
lája - a felismerésre van elég jel. A hosszu 
barna haj, a jegygyürü, egy persa szőnyeg, 
mely egy selyem-kendővel van átkötve. Ha 
a gyilkosa fáradságot vett volna magának, 
hogy áldozatának a személyazonositását biz- 
tositsa és bebizonyitsa, hogy nem ő vetette 
magát a vizbe, de más által dobatott oda, 
még akkor sem tehetett volna többet. Igen, 
ez nagyon szomoru dolog, - mondá Mel- 
notte mintegy válaszul a St. Austell arczán 
látott gyötrelemre, - de ezen nem lehet se- 
giteni. Bevégződött minden. És csak az tör- 
tént, a mit vártam. Önnek az legyen a dolga, 
hogy a hulla-vizsgálat előtt távozzék Chad- 
fordból és ha teheti, ne engedje nevét e do- 
logba keverni. Önről tudják, hogy a Belfieldné 
életének az utolsó napján vele volt és a meg- 
szökést együtt tervezték. Ki tudja, - még 
önre is gyanakodhatnának ? 

- En nem törődöm azzal, hogy gyil- 

Engedje, hogy lássam, - mondá St. Austell 
és Melnotte mellett, a ki az utat elzárta 
előtte, elpróbált menni. 

- Az Istenre kérem ne menjen oda. 

hullát. A ki őt szerette, az ne nézzen mostan 
reá, - ne lássa más csak az orvos, hogy a 
halál és a folyó mivé tették és mit hagytak 
meg belőle. Lord St. Austell, jöjjön vissza 
velem Chadfordba. - En a halott-kémhez 
megyek. 

- Hát a gyilkosával mi történik ? Meg- 
engedi, hogy elmeneküljön ? 

- Nem, ha csak tehetem. Mielőtt a 
halott-kémet látnám sürgönyzök Scotland- 
VYardba és miután azzal beszéltem egy főhi- 
vatalnoktól elfogatási engedélyt kérek Bel- 
field ur ellen és a letartóztatási engedélylyel 
a zsebemben az első vonattal indulok Lon- 
donba. 

- Addig sir Adrián tudósitani fogja a 
testvérét. Tudja már, hogy mi történt? 

- Azt gondolon, hogy még nem tud- 
ja. Nem volt lenn a folyónál senki, mig az 
emberek dolgoztak, kivéve egy vadász-inast 
és annak elmondtam azt a történetet, hogy 
az órámat tegnap délután a folyóba ejtettem, 
és ugy látszott, hogy elhitte. Nem godolom, 
hogy sir Adrián mindez ideig hallott volna 
valamit; de azt hiszem lesz beszéd elég, mi- 
dőn a hullát a halottas kamarába szálli- 
tották. 

Lord St. Austell visszanézett a folyó 
mentén levő utra. Látta az embereket a tá- 
volban egy koporsóban hozni a terhüket, me- 
lyet, munkájuk eredményére számitva halot- 
tas kamarából vittek volt magukkal. A hulla 
be volt takarva és az emberek lassan men- 
tek ugyanazon irányban, melyben St. Austell 
és Melnotte, csakhogy nagyon messze voltak 
tőlük. 

St. Austell nem tett több kisérletet ar- 
ra, hogy a boriték alatt levő tárgyat meg- 
lássa; érezte, hogy Melnottenak igaza volt, 
és bogy egy világért sem nézné meg annak 
a szegény nőnek a maradványait, kit oly vég- 
hetetlenül szeretett. Az ő üde fiatal szépsé- 

gének az emléke és ő közzé ne jöjjön az az 
iszonyu kép, ne emlékeztessék általa, hogy 

egykor mi lesz belőle - ne lássa az embe- 
riség közös végzetét. Hallgatva ment vissza 
a városba és engedte, hogy a detektiv egye- 
dül menjen a dolgára. Melnotte ur inditvá- 
nyozta, hogy St. Austell menjen a cottageba 
és tudassa Deverill ezredessel az ujságot; de 
St. Austell nem vállalta magára ezt a szo- 
moru kötelességet. 

- Én senkinek sem segithetek a ter- 
hét viselni - mondá; a saját terhemet is 
alig birom. 

Az ő terhének egy részét képezte az a 
tudat, hogy a Belfield Helén halálának az ő 
szentségtelen szerelme volt az oka. Ha a férje 
volt a gyilkosa, de a szeretője volt, a ki a 
bünt előidézte. 

XX. 

Engedd, hogy a szolgád legyek. 

Belfield Valentin nem ment a nagy 
nyugoti hotelbe, miután a Lisson-ligeti ház- 

,ból eljött. Sokkal izgatottabb volt, minthogy 
csendesen visszamenjen a hoteljébe és ott egy 
jó vacsorát egyék, egy üveg bort igyék és 
aztán aludni lefeküdjék. Tudta, hogy az al- 
vás lehetetlen volt, ha csak fáradság által 
nem tudja azt előidézni, a hogy akkor tette, 
midőn az Apátságból Bidefordba gyalogolt 
és a kis hajónak a fenekén a kimerültség 
álmát aludta. 

Ma éjjel az egyedüli esélye az volt, 
hogy a benne levő nyughatatlanság démonát 
kisétálja; tehát észak felé forditotta az ar- 
czát és Hampsteadba ment és akkor Finchley 
és Hendon felé tért és egész éjjel bódorgott 
a mezőkön és reggel hét órakor a csatorna 
mellett levő kis vaendéglőben reggelizett a 
Finchley-ut és Childó-Hill közöft. 

(Folytatása köv.) 

szép órát hozott neki emlékül. Egy arany 
térhag rendet kapott, a mI nevernk IaJsrro- 

fokos melegben majd megfulladunk, szomjan, 

viz hiányában majd megtikkadtunk (limoná- 

dé és tevetej tartotta bennünk a lelket) s a 

futó homok majd eltemetett. 

Egy históriai tanulságot viszünk innen 

Közép-Ázsiából, hogy népvándorlás a Kaspi 

felé innen, (a merre mi jártunk) azaz az Anal- 

tótól délre a persa határhegyig lehetetlen. 

Nincs más lehetőség, mint az altai felől a 

Kaspi-tenger és az Ural felé. Az itteni nép- 

viszonyok igen tanulságosak az ősmagyarok 

hasonló életmódjához. De keserves egy pát- 

ria, egy k. b. viz nincs, cistenákban felfo- 

gott esővizet iszik az emir is, a nép abban 

is fürdik, a miből iszik. Csoda, hogy ha- 

lomra nem halnak. A föld csak itt-ott terem 

valamit, legnagyobb része homok és sivatag. 

Az oroszok a nyakukon ülnek teljesen, tőbb 

emirök alig is lesz már. 

Ma indulunk feljebb Szamarkandba s 3 
nap mulva visszafordulunk. Előre irtózunk a 

3 napos sivatagi uttól. Mégis csak: extra 
Hungariam non est vita. Becsüljétek meg a 

kolozsvári vizvezetéki vizeteket, mi alig vár- 

juk, hogy élvezhessük drága, forrón óhajtott 

szága felét. 

Szeretettel üdvözli a drága pátriát, mind- 

nyájotokat 

szerető barátod 

Szádeczky Lajos. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, julius 4. 

- Kirándulók Kolozsvárt. Az E. K. E. 
közgyülésére az este már megérkezett 5 bu- 

dapesti venég Létai Péter igazgató veze- 
tése alatt és pedig Bánó József, Rátskay 

Rezső, Gergelyi István, Göndöts Jó- 
zsef, ugyancsak Budapestről jő még Gon- 
da József M. Á. V. hivatalnok, Berger 

Jenő gyáros, Szedlacsek Lajos tanár és 
Istvánffy Gyula, festő-müvész. A megér- 

kezett vendégeket az E. K. E. nevében kül- 
döttség fogadta és ma a várost tekintették 

meg. Délben pedig tisztelegtek Feilitzsh 

Arthur br. társelnöknél. Az indulás holnap 

reggel 7 óra 25 perczkor lesz. 

- A kolozsvári tudomány-egyetem tör- 
ténete. A kolozsvári egyetem tanácsa elha- 
tározta, hogy a milleniumra megiratja tör- 
ténetét. Az ötven ivre tervezett nagy müű 
szerkesztésével s az egyetem általános törté- 
netének megirásával Márki Sándort, az 
egyetemes történelem tanárát bizta meg. Az 

Mő késziti A jog- és államtudományok 
kar-történetét Pisztóry Mór és Vá- 
lyi Gábor, az orvosiét Szabó Dé- 
nes, a bölcsészet-, nyelv- és történettudomá- 
nyiét Finály Henrik és Schneller István s a 
mathematikai és természettudományi karét 
Kánitz Agost rendes tanárok irják. Kéretnek 
az egyetem volt hallgatói, hogy jelenlegi ál- 
lásukat, hivatalukat, társadalmi helyzetüket 
az esetleg más egyetemeken megszerzett dok- 
tori vagy egyébb kitüntetésekkel együtt a 
rektori hivatalba küldendő levelező-lapon még 
e nyáron bejelenteni sziveskedjenek. 

- A kolozsvári 
leniumon. Az ezredéves országos kiállitás bi- 

zottsága felkérte a ,Kolozsvári Athletikai 
Clubot" ezt a szép multtal biró testgyakorló 

egyesületet, hogy az országos tanácskozásban 

mely a rendezendő torna és sport versenyek 

és ünnepélyek programmját álitja össze, kép- 

visseltesse magát és a rendezendő sport ün- 
nepélyekre nézve tegyen javaslatot. A kiál- 
litás területén az ezredéves ünnepély alkal- 

mára egy szép versenypályát is fognak épi- 

tani. ; 

- Népünnepély. A kolozsvári hölgyek 
házbérsegélyző fillér-egylete vasárnap, julius 
7-én a sétatéren és a tavon tartja meg a 
minden évben rendezni szokott népünnepé- 
lyét. Az érdekes és mulattató programm ki- 
váló száma lesz a Stadler-kertbeli tamburá- 
sok szereplése. Sebesi Pál, a Stadler-kert ven- 
déglőse a jótékony czél érdekében szivesség- 
ből ajánlotta fel a tamburásokat egy órai 

fognak zengeni. Ezenkivül estve gyönyörü 
tüzijátékban fog gyönyörködni a 20 kr. cse- 
kély belépti dijat befizető jótékony közönség. 

- A gyógyszerészek tanfolyama. A 
városunkba minden évben megtartani szokott 
gyógyszerész gyakornoki tanfolyamot, a mely 
két hónapra terjed, tegnap nyitotta meg a 
vegytani intézet helyiségében a tanfolyam 
vezetője dr. Nyiredy Géza az ifjusághoz in- 
tézett lelkesitő és buzditó beszéd kiséretében. 
Buzditván a hallgatóságot, hogy a rendelke- 
zésökre álló időt használják fel kellőképpen, 
hogy mindazon ismereteket igyekezzenek el- 
sajátitani, a melyek egyetemi kiképzésük 
alapját képezi. Dr. Nyiredy ezután bemu- 
tatja a hallgatóknak a tanfolyam két buzgó 
tanárát dr. Jakabházi Zsiga és dr. Ruzicska 
Béla egyetemi tanársegédeket s ezzel az ün- 
nepélyesség véget ért. A tanfolyam hallga- 
tói 23-an vannak s a mi meglepő a legna- 
gyobb része az erdélyi megyéken kivül eső 
megyékből jött ide. 

- Brassai bácsi hány éves? Brassai 
bácsi a saját számitása szerint a mult hó 

közepén töltötte be a 95. évét. Öreg embe- 
rek ugyan azt állitják, hogy az öreg tudós 

* . 

cseppjeit. A bogharai emir odaadná érte or- 

általános statisztikáját Pisztóry 

athletikai club a mil- 

játszásra. A tamburások a tavon csolnakon 
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két évvel idősebb, s számitásukat egy régi, 

a harmadik évtizedben kiadott köny
vre ala- 

npitják, melyben az öreg tudós életkor
a meg 

prolt irva, s melyhez hozzá számitják a je- 

lenlegi időt. Ugy de ez a számitás nem bir 

akkora alappal, mint a Brassai bácsi állitása, 

hiszen abban a régi nyomtatott könyvben 

lehet sajtóhiba is, sőt előfordulhatott az is, 

hogy a mostani öreg tudós, akkor, mint 20 

és 30 év között levő fiatal ember, két évvel 

idősebbnek irta, vagy mondotta magát
. 20- 

30 év között levő fiatal embereknél gyakran 

megesik, hogy öregebbnek kivánnak lá
tszani 

30-40 év között levőknél ritkábban. Azon- 

tal már egyáltalán nem szokott előfordulni. 

Brassai bácsiról, kinek szive, lelke annyira 

fogékony ma is a szép iránt, lehetetlen fel- 

tételezni, hogy fiatal korában szerelmes ne 

lett volna. Különben is, azok az évek, me- 

lyekben Brassai bácsi arany ifjuságát élte, 

szép idők voltak. Kevesebb volt bennük a 

hideg számitás és több volt a poezis, mint 
a 

nmostani rideg, számitó, érdekhajhászó idő- 

ben. - Brassai bácsi élő történetkönyve en- 

nek az eseményekben gazdag évszáznak. - 

hajtjuk, hogy a jövő század pár évtizedé- 

nis magunk között szemlélhessük Erdély 

meretre és életkorra nézve egyaránt leg- 

nagyobb tudósát. 

ságügyminiszterium részéről Kolozsváro
n járt 

Liszkai miniszteri tanácsos, Wagner épitész 

mérnök társaságában. Alkalmas telkeket sz
em- 

léltek meg az igazságügyi palota kiépitésére. 

Megszemlélték a trencsintér szegletén a n
agy- 

" 

kaszárnya soron a pénzügyi palotával átel- 

lenben levő Magyary G. telket, továbbá a 

a külközép-utczában a Bánffy-telket, az Emke 

és az erdészeti palota között levő telkeket, 

a melyek azonban csak ugy volnának meg- 

elelők, ha a tábla épülete e két épület közé 

helyeztetnék, a tvszék és jbiróságok részére 

ellenben az Emke palota külmagyar-utczai 

oldalán emelnének épületeket. A Széchenyi- 

téren a Berde-féle telket, valamint
 a kültor- 

da-utczában a temetőtől, a Szász D.-féle
 eme- 

letes házig terjedő területet is megtekintet- 

ték. Ez öt különböző ponton fekvő telkek 

közül az igazságügyi palota czéljaira a vá- 

lasztást a miniszter eszközli. Szeptemberben 

határozza el a miniszter, hogy melyik tel- 

ket tartja legalkalmasabbnak. 

rendes papjává 

Fekete Gábor, a kolozsvári kir tábla 

elnöke az utóbbi napokban körutat tett. Fel- 

kereste a dévai, gyulafehérvári kir. törvény- 

mékeket, továbbá a körösbányai kir. járásbi- 

róságot. Az ügymenetet, az irodákat, az el- 

iintézés alatt álló ügyeket részletesen meg- 

vizsgálta s mindent rendben talált. A kolozs- 

vári kir. városi járásbiróságot br. Szentke- 

reszty Zsigmond kir. törvényszéki elnök viz
s 

gálta meg. 

- Papválasztás. A kolozsvári ev. ref. 

egyház egyik nagyszorgalmu és kiváló tehet- 

ségü derék segédpapját Nagy Albertet a 

györgyfalvi ev. ref egyház Deési Gyula es- 

peres elnöklete alatt tegnap tartott nagy- 

számu ülésén egyhangulag nagy lelkesedéss
el 

választotta. Örömmel üdvö- 

zöljuk Nagy Albertet megérdemelt haladása 

alkalmával, de gratulálunk a györgyfalvi ev. 

ref. egyháznak is e szerencsés választás felett. 

- Ungaria. A Moldován Gergely szer- 

kesztésében napvilágot látó kitünő magyar 

oláh szemle juliusi száma ma jelent meg a 

következő tartalommal. Moldován Gergely
 

vezérczikke oláh nyelven a Ligáról és Urechi
á- 

ról. Oláh nyelvü közlemények vannak még
 a 

szerkesztőtől Turcu Auréltől, Alexi György- 

től, azzal a hivatással, hogy az oláh közön- 

ség félreértését eloszlassa. P a p Jókai novel- 

lát fordit, Pituc Adalbert pedig Pósa Lajos 

„Kosssuth álma" czimü költeményét. Bozg
au 

Defejezi Degeneratileimü czikkét. Moldo- 

ván G. az Emkéről ir, annak 10 éves jubi- 

leumából, A magyar részben Putnoky Vil- 

mos folytatja Classikus elemek" az oláh nép
- 

költészet czimmel becses tanulmányát, Mol- 

dován Gergely pedig befejezi az oláh nép 

hitvilágából vett jadalékait. Becses dolgok 

vannak az ,oláh szavak a magyarban" és 

,magyar szavak az oláhban' czimü rovat
ban 

A kölcsönhatásra nézve. A szépirodalmi rész- 

ben Dela Vancea ,Élősdiek" elbeszélését Alex
i 

és Hahuta novelláját (A szomszéd) Koos Fe-
 

rencz forditásában olvassuk. Marosan Viktor 

igen érdekes megjegyzéseket tesz ,Az 'avas 

és avasi népszokások" czimmel. Oláh népda- 

lok, magyar és oláh közmondások, találós 

mesék zárják be a kitünő gonddal szerkesz- 

tett folyóiratot. 

Uj kataszteri igazgató. A kolozsvári 

kataszteri hivatal igazgatója báró Huszár 

Sándor, megrongált egészségi állapotára hi- 

vatkozva, nyugdijaztatását kérvén, a kormány
 

eleget tett kérésének és nyugállományba he- 

lyezte. Az igy megüresedett kataszteriigaz- 

gatói állásra a pénzügyminiszter Makray 

Lőrincz pénzügyi titkárt nevezte ki, s egy- 

idejüleg pénzügyi tanácsossá léptette 

elő. - Makray ur régi és képzett pénzügyi 

tisztviselő, kinek kineveztetését minden kör- 

ben megelégedéssel fogadták. 

A kereskedők és kereskedő ifjak 

társulatának tánczvigalma e hó 8-án lesz a 

Lövőldében. Felhivjuk a közönség figyelmét 

az érdekesnek ipérkező mulatságra. 

- Ilgazságügyi palota. Tegnap az igaz- 

- Kinevezés. A pénzügyminiszter 
Makray Lőrincz pénzügyi titkárt a VII fi- 

zetési osztályba való sorolással pénzügyi ta- 

nácsossá és kolozsvári kataszteri igazgatóvá 

nevezte ki. 

- A részeg nem házasodhatik. A pol- 

gári házasságról szóló törvény végrehajtása 

tárgyában kibocsátott kormány rendeletnek 

egyik szakasza foglalkozik azzal a kérdéssel 

is, hogy a részeg embert az anyakönyv- 

vezető összeházasithatja e vagy sem az élete 

párjává leendő személylyel. Erre nézve a 

rendelet ezt irja elő. ,Ha a házasulandó ré- 

szegen jelenik meg a házasságkötésre, az 

anyakönyvvezető megtagadhatja azt s e meg- 

tagadásról, ha a fél kivánja, irásba foglalt s 

e okaadatolt határozatot kötes hozni s azt a 

félnek kiadni. Ha az alispán vagy a polgár- 

mester előtt jelenik meg a házasuló fél itta- 

san, ez a megtagadó határozat kihirdetése- 

kor tartozik a felet arra figyelmeztetni, 
hogy a birósághoz felebbezhet. 

- Kérelem. A Dréher-féle sörraktár 
kocsisa elvesztette név-könyvét. A vezetőség 

arra kérl a megtalálót, hogy a reá nézve 

értéktelen könyvet a rendőrségnél adja át. 

A királyné Bártífán. Ő felsége a 

királyné ki hétfőn érkezett Bártfára kedden 

már megkezdette a fürdését. Kora reggel ki- 

ment a főforráshoz, a melyből ivott és azu- 

tán sétára indult a fenyves erdőkben. A gyö- 

györü erdőkben igen sok sétaut áll a kö- 

zönség rendelkezésére. Mintegy 37 kilómé- 

ternyi jól készitett és állandóan gondozás 

alatt álló erdei ut vezet a bozótos fenyve- 

vek belsejébe, a melynél szebb és pompásabb 

kirándulóhely alig képzelhető, A felséges asz- 

szony minden kiséret nélkül indul sétájára 

és a közönség is már kevésbbé zavarja ; a kik 

látták, midőn magányosan sétálni indult, nem 

követték, hanem visszavonultak, hogy kiván- 

csisággukkal ne alkalmatlankodjanak neki. A 

királyasszonyra felette jó hatással van a 

közönség tartózkodó magaviselete s egészen 

frissen tért vissza magányos sétájáról. 

- Gyászhir. Szék ely Töhötöm 

ev. ref. főgimnáziumi rendes tanár Zilahon 

meghalt. 

- „Elég a magyar jövevény." 

Hallatlan dolog történt - mint irják - Bo- 

rosjenő aradmegyei község képviselő testüle- 

tének legutóbbi rendkivüli közgyülésén. Egy 

embernek, a ki a törvény á tal előirt feltéte- 

leknek minden tekintetben megfelelt, nem ad- 

ták meg a települési engedélyt, mert magyar 

ember. Az eset a következő : 

Tatár Imre volt szintyei lakos telepü- 

lési engedély iránt intézett kérvényt Baros- 

jenő község képviselő testületéhez s a kér- 

vényt legutóbbi rendkivüli közgyülésén vette 

tárgyalás alá a községi képviselő testület. 
E kérvény el volt látva mindennel, a mit a 

törvény előir; igy hozzá volt csatolva a köz- 

ségi és a vagyoni bizonyitvány. A községi 

biró ezek alapján azzal az előterjesztéssel élt, 

hogy a képviselőtestület feltétlenül adja meg 

Tatár Imrének a települési engedélyt. A biró 

után Belán Vazul, Borosjenő község oláh 

lelkésze állott föl és izgatott hangon kelt ki 

az ellen, hogy Tatár Imrének megadják a 

települési engedélyt. 

- Elég lakosa van már - ugymond 

- községünknek s különösen nincs már szük- 

ségünk magyar jövevényre. 
A képviselőtestületet, a nagyhangu és 

fulnnans beszéd hatása alatt pár szótöbbség- 

gel megtagadta tőle a települési engedélyt. 

A képviselőtestület magyar érzelmü tagjai 

tiltakoztak az eljárás ellen és felebbezéssel 

éltek e törvénytelen határozat miatt. 

- Felhivás. Felhivom mindazon te- 

nyésztőket, kiknek birtokában három és fél 

évet betöltött, de a nyolczadik évet még meg 

nem haladt koru ménló van és azt eladni 

óhajtják, hogy ebbeli szándékukat annak ki- 

tüntetésével, hogy a ménló mely vármegyé- 

ben, mely városban, községben vagy pusztán 

áll, továbbá az eladási árt is hozzám (50 

kros bélyeggel ellátott beadványban) legké- 

sőbb folyó évi augusztus hó 20-ig jelentsék 

be. Az eladandó mének a bejelentések mér- 

véhez és a bejelentők lakhelyéhez képest, ugy 

a mint a mult évben, ismét egyes közpon- 

tokon fognak bizottságilag megszemléltetni 

és a vételár tekintetében létrejött egyezke- 

dés után azonnal megvásároltatni és átvétetni. 

165 czentiméternél alacsonyabb mének - 

tekintettel a mén-telepekben már meglévő 
anyagra - vásároltatni nem fognak, kivéve, 

ha az egyed kitünő minősége a megszerzést 

kivánatossá teszi. A megvásárolt mének vé- 

telára csak 1896. évi január hó első felében 

fog azon adóhivatalnál utalványoztatni, me- 

lyet az eladó a vásárlás alkalmával kijelölend. 

A Királyhágón tuli megyékből bejelentendő 

mének, ugy, mint az elmult években is, az 

erdélyi gazdasági-egyesület által rendezendő 

kiállitás alkalmával, tehát csakis Kolozsvárt 

és pedig a ló-kiállitás első napján fognak 

szemle alá vétetni, a melyre tájékoztatásul a 

nevezett egyesület részéről közzéteendő pro- 

gramm zolgáland. Budapesten, 1895. évi ju- 

nius hó 28-án. Földmivelésügyi m. kir. mi- 

niszter. 
- A nagyváradi Lászlómalom. 

Nagyváradról irják: A Lászlómalom ügyében 

keddi ülésén döntött a hitelezők által teljha- 

talommal fölruházott fölszámoló bizottság. - 

Garay igért 260,000 forintot. E nap érkezett 

a nagyváradi Hunyady-malom részvénytársa 
ság 261,000 frtos pótajánlata, minélfogva a 

Lászlómalom összes melléképületeivel a Hu- 

nyad-malom részvénytársaság birtokába ju- 

tott. Az olcsó vétel általános meglepetést 
keltett. 

A honvédelmi miniszter 
felesége gondnokság alatt. A buda- 

pesti töjvényszék báró Fejérváry Gézs hon- 

védelmi miniszter feleségét, született Bie- 
dermann, Saroltát, gondnokság alá helyezte. 

,Maga miniszter kérte erre a törvényszékett 

másfél év előtt azon a czimen, hogy felesége, 

a kit Kaltenleutgeben-ben ápolnak, sulyos 

idegbeteg s teljesen beszámithatatlan. 

- Gyilkos katonaszókevények. 

Vakmerő támadást követték el a péterváradi 

katonai fogház foglyai, böztönőrük ellen Mint 

onnan irják a fegyenczek, névszevint Uhl 

Péter altüzér és Schestak Mató baka, Masir 

börtőnőr által fejszével, meg kapával ellátva, 

egy pinczébe mentek. - Ott nyugodtan 

elvégezték muukájukat; aztán utnak indultak, 

hogy a munkát másutt folytassák. Közel a 

péterváradi sőrházhoz az egyik fogoly lát- 

szolag, mintha egy fa lefürészeléséhez fog- 

na hozzálátott a munkához. Ezalatt a másik 

egy kedvező pilanatban az őrre ugrott, lete- 

perte és fojtogatni kezdte. Az előbbi erre 

gyorsan felkapta a fejszét és egy hatalmas 

csapást mért az őr fejére azután pedig az 

őrnek saját szuronyával, több sebet ejtett 

rajta Midőn a szerencsétlen őr már eszmét- 

lenül, vérében fetrengve hevert a földön, a 

két gonosztevő az őr fegyverét magával vive 

megszökött. Az őr később mégis magához 

tért és nagynehezen bevánszorgott a katonai 

kórházba, hol gyógykezelés alá vették. A 

szökevények valószinüleg a kameniczi erdő- 

ben rejtözködtek el, mert a fegyvert ott ta- 

lálták meg. A katonai hatóság a szökevé- 

nyek elfogatására a legerélyesebb nyomozást 

rendelte el. ; 

- Kisiklott vonat. A Budapest- 

ről tegnap reggel elindult, Rákospalotán d. 

e. 10 óra 25 perczkor esedékes, 172. számu 

személyvonat, hibás váltóállitás folytán oly 

vágányra került, a hol fával megrakott va- 

suti kocsik állottak. A személyvonat Szodoma 

nevü vezetője a veszély perczében leugrott 

a mozdonyról s a kavicsos földön hanyat vá- 

godott. A vonat pedig tovább robogott, egye- 

nesen a fával megrakott kocsiknak. Az ösz- 

szeütközés oly erős volt, hogy a fás waggo- 

nok egyike s a személyvonat két első kocsi- 

ja kisiklott. A személyvonat utasai között 

rémitő pánik támadt Az asszonyok kétség- 

beesetten sikoltottak, a férfiak ijedten ro- 

hantak az ablakhoz, megtudandó, mi történt. 

Az utasoknak szerencsére, az ijedségen kivül 

egyébb bajuk nem esett. A nyugalom csak 

nagy sokára állt helyre, a midőn a vasuti 

tisztviselők jöttek a helyszinére, a kik meg- 

győződvén arról, hogy szerencsétlenség nem 

förtént, az utasokat megnyugtaták. Ezalatt 

a segitségül hivott munkások a kisiklott vag- 

gonokat ismét helyre állitvár, az utat szabad- 

dá tették. A bajnak okozója Révész István 

váltóőr, a ki híbásan állitotta fel a váltot. 

A gondatlan ember ellen meginditották a 

vizsgálatot. 
- A föld vasutai. Egy német 

szakfolyóirat kimutatása szerint a mult év 

elején a föld vasutainak hossza 671.170 km. 

volt. Az 1893-ra eső szaporulat 16.243 km. 

A földrészek szerint ez az összes hosszuság 

következőképen oszlik meg: Európára esik 

238.553 km, Amerikára 360.415 km., (ebből 

az Egyesült-Államokra 286.183 km), Ázsiára 

38.788 km., Ausztráliára 21 030 km és Af- 

rikára 12.384 km. Az évi szaporulat 1889-ben 

érte el tetőpontját. Az európai államok a 

vasutjaik tekintetében a következőképen so- 

rakoznak: Németország 44.842 km. Fran- 

cziaország 39.357 km, Oroszország 33.451 

km., Nagy-Brittannia 33219 km, Magyaror- 

szág és Ausztria együtt 29.100 km. (ebből 

Magyarországra esik 12.577 km.), Olaszország 

14.184 km, Spanyolország 11.435 km. A többi 

európai államok egyikében sem éri el a 

vasuthálózat hossza a 10.000 km.-et. Ezzel 

kapcsolatban nem lesz érdektelen annak a 

felemlitése, hogy 1893. év végén a magyar- 

országi helyi érdekü vasutak összes hossza 

4.151 km. volt, vagyis az ország egész háló- 

zatának harmadrésze. 

- Hirlapirok mint utczai ze- 

nészek. Párisban Eugénie Buffet, Yvette 

Guilbertnek vetélytársa összeált két hirlap- 

iróval, vagy csupa ,jux,-ból az utczán éne- 

kelni fog. Szerepüket tegnapelőtt kezdték 

meg egy házban. Az egyik hirlapiro hege- 

düvel, a másik gitárral kisérte az éneket. 

min a hárman oly egyszerüen volt öltözve 

mint az utczai énkesek szoktak. Az első nap 

200 frankot kerestek, pedig a közönség nem 

is sejtette, hogy kicsódák. E sikeresek föl- 

bátorodva elhatározták, hogy énekelve zene- 

szóval bejárják az egész Párist, a mi több 

honapot fog igénybe venni. s a jövedelmet 

jótékony czélra adják. 
- MHogy viseljük magunkat 

zivatarok alkalmával. A zivataros idő- 

szak közeledésével időszerünek tartjuk felem- 

liteni azokat az elővigyázati szabályokat, a 

melyekhez az eddigi tapasztalatok szerint, 

legjobb alkalmazkodni. Zivatar alkalmával a 

legelső dolog, elzárni minden légvonatot: be 

kell tehát csukni az ajtókat s a kürtő nyilá- 

sokat s csak az ablak felső részét kell nyitva 

hagyni. A légvonat igen gyakran eltéritette 

már a villámot, még a villámháritótól is s 

be huzta a szobába. Az ablakot illetőleg an- 

nak felső részét pedig azért kell nyitva hagyni, 

nehogy megfuljon az ember az esetleg be- 

csapó villámmal járó fojtó levegő következ 

tében. 

- A megáldott polgárl házas- 

ság. Érdekes esketés volt kedden délután a 

deák-téri evangélikus templomban. Magyaror- 

szágon még páratlan, ugy hogy Erdély igaz- 

ságügyminiszter figyelmét is fölkeltette. Égy 

polgári házasságot áldottak meg ugyanis egy- 

házilag. Gálmié müncheni festőmüvész fele- 

ségül akart venni egy dusgazdag asszonyt, a 

ki engesztelhetetlen gyülölet alapján kérte az 

urától való elválást. A németországi törvé- 

nyek szerint azonban az ilyen válás lehetet- 

len. A szerelmesek ugy segitettek magukon, 

hogy Budapestre jöttek, itt honositatták ma- 
gukat és áttértek az unitárius vallásra. Ak- 
kor azután visszamentek Münchenbe, a hol 
egy Wittriburszky nevü anyakönyvezető a 
polgári házasság törvényei szerint összeeskette 
őket. A házasok elmentek a papboz is, a ki 
azonban nem akarta frigyüket megáldani az- 
zal a megokolással, hogy Németországban 
nem ok a válásra az engesztelhetetlen gyü- 
lölet. Most már siettek vissza Budapestre s 
itt végre Solcz Gusztáv budai lelkész meges- 
kette őket. Az esküvőn nagyszámu diszes kö. 
zönség volt jelen s tanukként az előkelő jó- 
gászvilág több tagja szerepelt. A magyarrá 
lett házaspár itt telepszik le. 

- Bismareck beteg. Friedrichsru- 

heból nyugtalanitó hirek érkeznek. Bismarck 

herczeg, a vaskanczellár, egy hét óta beteg 

és állapota nagyon aggasztó. Aher- 

czeg, a ki még nehány hónappal ezelőtt, ju- 

bileuma alkalmával, friss testi és szellemi 
erővel fogadta a hódolók ezreit, most lehan- 

golt, bágyadt, arczát ideges fájdalom haso- 

gatja, étvágya alig van és nehány nap óta 

csak folyékony eledelt ehetik. Fia, Bismarck 

Herbert gróf beteg atyjához sietett Fried- 

richsruhéba. Tegnapelőtt több küldöttség je- 

lentkezett fogadására, de nem lehetett őket 

a herczeg elé vezetni. A küldöttségek aggódva 

várják a Bismarck herczeg állapotáról szóló 

jelentéseket. 
- Leégett városok. Lembergből 

irják, hogy Gliniany-ban 200 ház égett az 

Csaka templom a törvényszéki fépület és le. 
adóhivatal maradtak meg. 
távirják, hogy az Eslarni tüszvészről hivata- 

los jelentést adtak ki. E szerint a tüzet el- 

oltották, 300 ház közül körül-belül 150 be- 

dőlt. Már közel 1400 lakós hajlék nélkül ma- 

radt. A plébánia js leégett az iskola épület 
erősen megrongálódott. A nyilvános pénztá 
tárak és okmányok kiztonságban vannak. - 

Emberéletben nem esett kár. A ,Volkszeitung" 
jelenti Esslarnból, hogy ott összesen 170 

ház égett le. 
- A nők emanczipácziója. Ber- 

linből irják, hogy a képviselőház közoktatás- 
ügyi bizottságának tegnapi ülésén a nőknek 
az érettségi vizsgálatra és az orvos pályára 
való bocsátása iránti kérvényeket nagy több- 
séggel elfogadták. A kormány kijelentette, 
hogy előbbi álláspontjával felhagyva nem el- 
lenzi a kérvényeket. A birodalom hanczellár 
az államkormánynyal szemben oda nyilatko- 
zott, hogy semmi kifogása nincs az ellen, 

hogy az asszonyokból orvosok is legyenek. 

- A makói „munkás-zendü- 

lés. Néhány fővárosi lap valóságos rémhi- 

reket közölt a makói mezei munkások sztrájk- 

járól. Szegedről most táviratilag jelentik, hogy 

a város teljesen nyugodt, mezsi munkások 
sztrájkjáról szó sincs, s a megyében is min- 

denütt nyugodtan vannak a munkások. A 

belügyminiszter kedden táviratilag rendelte- 

tett 400 katonát Szegedről Makóra, hogy mi 
okból, annak csak a jó Isten és ő a meg- 
mondhatója. A katonaság még az nap visz- 

szament Szegedre. Makón nagy a felháboro- 

dás a belügyminiszter ok nélküli intézkedései 

miatt, a melyek valósággal provokálják a 

munkásmozgalom kitörését. 
- Modern betegség. Az amerikai 

távbeszélő hivatalokban alkalmazott tisztvi- 

selők között egy sajátságos uj betegség tü- 

neteit lehet észlelni. Az állandó figyelés a 

hallószervekben bizonyos visszafejlődést idéz 

elő, a fülekben állandóan zugás hallatszik, 

később fejfájás lép fel és a dobhártyában egy 

tályog képződik. Egyelőre nem tudják a bajt 

megszüntetni gyógykezeléssel, hanem a szol- 

gálati időt röviditették meg jelentékenyen. 

- A divat veszedelme. Bécsben 

női gigerlik is vannak már. Ezek a zsebó- 

rát tóalettjük minden feltünő helyén viselik, 

csak a zsebükben nem. Az egyik a karján, a 

másik az övjén, a harmadik a mellén, egyik- 

másik derekán fitogtatja a rendesen arany- 

ból való piczi órácskáját. Ennek a divatnak 

érdekes ilusztrácziója lehet a bécsi rendőr- 

ség mult heti statisztikája, a mely kimutat 

ja, hogy 5 nap alatt éppen 30 női éóra el- 

vesztéséről tettek jelentést. Az uj divatnak 

tehát naponkint éppen hat aranyóra esett 

áldozatul. Meglehet, hogy tényleg elvesznek, 

de az is meglehet, sőt valószinű, hogy az 

utczai tolvajok csipik el a könnyen hozáfér- 

nető helyről, a kiket ez esetben még zseb- 

tolvajnak se lehet nevezni. 

sSzerkesztőségi üzenetek. 

R-s. Helytt. Kár, hogy drasztikus vol- 

tánál fogva nem idézhetjük Deák Ferencz 

mondását az adóról. Soha senki pár szóban 

jobban nem jelemezte azt, mint Deák Ferencz 

Kérdezzen meg csak egy urambátyámot, az 

bizonyára tundi fogja. 

13-masnak. Brassó. A főispáni hatalom 

még sem olyan natártalan, hogy azzal szem- 

ben minden harczot fel kell már előre adni. 

Sok főispán erőszakoskodásaiért nyakát törte 

már. 

1-n. Segesvár. Dr. Lordy berlini orvos 

legujabban a következőleg állitotta össze az 

egészség tizparancsolatját : 

1. tiszta levegő, 2. mozgás, 3. mérsék- 

let ételben és italban, legnagyobb biztositéka 

az egészséges és hosszu életnek. A ki az ár- 

talmas alkohol helyett vizet, tejet és gyümöl- 

csöt eszik, az egészségének, munkaerejének 

és jóllétének nagy szolgálatot tesz, 4. a bőr- 

nek lelkiismeretes ápolása és testedzés, 5. ész- 

szerü öltözködés, 6. egészséges lakás, 7. min- 

denben a legpedánsabb tisztaság, 8. rendes és 

szorgalmas munka, 9. megfelelő pihenés és 
üdülés, 10. hasznos, tevékeny és tiszta örö- 

mőkben gazdag élet. 

Az ,„Ellenzék" panaszkönyve. 
Egy esetet mnndok el szárazon, mely teg- 

nap történt a Belmagyar-utczában. 
A csat rnázási munkálatok miatt az utcza 

egyik fele már több mint egy hete, annyira el 

van barikádirozva nagy földtömegek által, hogy 

a házakba szekérrel ki és bemenni teljesen le- 

hetetlen, pedig ez utczában több háztulajdonos 

és lakó bir fogattal. 
Tegnap délután egy vidéki ember, daczára 

a nagy akadálynak, megpróbálta a rejtek-uczá- 

ból kijöve, a belmagyar-utcza baloldalán fel- 

hajtani. 
Ment is egy darabig, de már a Teleki- 

háznál annyira kezdett keskenyedni a szekér-ut, 

hogy mindegyre a járdára volt kénytelen fel- 

hajtani. 

A Szigeti-háznál aztán végleg kiszorult a 

szekér-utból s a járdára akart menekülni, mi- 

dőn egy nagy sikoltást hallva, egy asszonyt lát 

végig elterülni a járdán. 
A lovakat megfékezve, az asszony segitsé- 

gére sietett az illető s megmentette az eltapo- 

sástól. 
Ime, mily könnyen történhetett volna sze- 

rencsétlenség. S ki lett volna az oka? Az épi- 

tési vállalat, illetve a városi hatóság, mely nem 

akar rendelkezni az iránt, hogy az utczákról a 

földtömegek vitessenek el s a felturt helyek 

régi állapotukba helyeztessenek vissza. 
Munchenből 7 ; Egy szemtanu. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék eredeti táviratai.) 

Crispi hereczeg. 
Budapest, jul. 4. 

Aostai herczegi pár érkezése alkalmá- 

ból Umbertó király Crispit herczegi rangra 

emelte. 

A radikálisok támadásaiért ezzel adott 

elégtételt. 

Főszerkesztő : 

nRARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

wAGYARY IHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Az „Ellenzék" czimü lap 135 szám alatt 

„Kramre Alvin és társa" czime alatt megje- 

jent czikkre vonatkozólag következő a : 

NYILATKOZATOM. 

Minden ellenem felhozott vádat ha- 

mis és tendencziózus rágalmaknak nyilvá- 

nitom. 
Egyszerü valótlanság: 
1. hogy ,suhanczok és mester inasok- 

kal szövetkezve, fogadóról-fogadóra járván", 

izgató beszédeket tartottam ; 

2. hogy a magyar hivatalnokok ,a leg- 

durvább inzultusoknak vannak kitéve uton- 

utfélen;" 
3. hogy ,nem mulik el nap, hogy egyik 

vagy másikat ne támadnák meg;' 

4. hogy „volt már eset arra is, hogy 

nyilvános mulató helyről, hol magyar társa- 

ság kuglizott, egyszerüen kiüzte Kramer ur 

hős csapatjával;" 
5., hogy ,olykor-olykor 8-10-en meg- 

mernek támadni egy-egy magyar embert." 

Mindezen vádolások tiszta feltalálások, 

melyek még a valóság szinével sem birnak 

és csupán csak a névtelen czikkiró beteg kép- 

zeldiségében léteznek. 
Hogy egyébaránt Anonymusnak a rossz- 

szivü valótlanságok bemutathatására alkalom 

nyujtassék, egy négytagu becsületszék behi- 

vatását inditványozom, melynek tagjai mind- 

két párt részéről egyenlő számban megválasz- 

tandók és annak elnöke közös megállapodás 

utján kinevezendő lenne. Ezen becsületszék 

feladata lenne a szóban forgó ügyeket meg- 

vizsgálni és annak határozmányának magu- 

kat alávetni mindkét fél kötelességébe lenne. 

Nem kétkedem, hogy annak, kinek név- 

telen vádolások közzétételére bátorsága van, 

arczvértének kinyitására valamint a bebizo- 

nyitás utjának igénybe vételére is bátorsága 

lesz. 
Kőhalom, 1895. jun. 27-én. 

Tisztelettel 

ALWIN CRAMER. 

Mezőgazdasági Bank és Taka- 
rékpénztár 

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
Kolozsvár, lJókai-utcza 3. szám, emelet. 

Elfogad betéteket 5,-ra, naptól-na- 

pig való kamatoztatás mellett, s a tő- 

kekamat adót Jaz intézet sajátjából fizeti. 

Kölcsönöket nyujt jelzálog fedezet el- 

lenében, 50 frttól kezdve. 

Az összes bank- és takarékpénztári üzlet- 

ágakra vonatkozólag szives felvilágosi- 
tásul szolgál 

az Igazgatóság. 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 

felelősséget nem vállal a Szerk, 



Kolozsvárt. ELLENZEK. (504) 

tiszttartónál KÜKÜLLŐVÁR (posta-állomás,) 

Sz. 335-1895. 462. (1-1) 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1895. évi 28397. számu 
végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt Kolozsvári keres- 
kedelmi bank javára Stern Bertalan és Tischler Mór ellen 554 frt s jár. erejéig 
1895. évi ápril hó 11-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt 
és 1497 frtra becsült butorból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 5838-1895. számu 
végzése folytán 554 frt tőkekövetelés, ennek 1894. évi deczember hó 29. nap- 

jától járó 60/, kamatai és eddig összesen 42 frt 76 krban biróilag már megál- 

lapitott költségek erejéig Kolozsvárt, a peresek lakásán leendő eszközlésére 1895. 
évi julius hó 9-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz fizetés mellett, a leg- 
többet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1895. évi junius hó 27. napján. ; 

P.AP JENÓ, 
kir, jbirósági végrehajtó. 

UJI! 
Az eddig ismerteknél jobb és czélszerübb találmány 

na cs. és kir. szabadalmazott Madviger Albert-féle aczél 

SZÉNAVÁGÓ KÉS 
melylyel bármiféle szálas takarmány vagy szalma-kazal és boglyák- * 
ból tetszés szerinti mennyiség kevés erőkifejtéssel s nagy mennyi- 
seégben meglepő, gyorsan levágható, s épen igy alkalmas zsombolyai 

zöldtakarmány kazlakbóli vágásra is. * 

Egy 6 méter széles kazal 70 cm. mélységben 3 percz alatt 
egy munkás által átvágható! 

Ára egy darabnak 7 frt 50 kr. (15 korona.) 
Meg rendelhető utányétellel: HADVIGER ALBERT urad. 

Az eszköz mint 5 kigr.-ot meg nem haladó postai küldemény 
szállitható. 435. (3-8) 

Me- Kivánatra az eszközt részletesen ismertető és több tekinté- 
lyes uradalmak, gazdaságok és szakemberektől nyert elismerő nyilatko- 
zatokat közlő füzet bárkineki is ingyen és bérmentve meskildótik a 
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Gyalui 

granit-kőbányai falkó, 
akhól beszállitva Kolozsvárra 

Értekezhetni helyt Gyaluban: 

KRAUSZ ALBERT-nél. 
444. (3-8) 

e0 eeee eeesesesssesssé 

000 

y- Bérbe adó = é 
Székel y-Vevarhely melleté 

körülbel 

400 hold jó minőségü birtok, 
összes gazdasági épületek és felszereléssel, másfél millió 
forgalmu fedélcserép- és tégla-gyárral, nagy forgalmu sa- 
vanyuviz forrásokkal, 4 kerekü lisztelő malommal és cser- 

törővel, több kisebb nagyobb bérházzal. 

Értekezhetni Ugron Ákos országos képviselővel, 
Budapesten, Pauler-utcza 12. sz. 350.(28-380) 

elz 

e 

a
t
o
t
.
s
e
 
....... 

Egyedül előnyös beszerzési fürrás! 
Kereskedők, kávéházak, szállodák, vám- és regálebérlőknek 

Pénztári tömb (Cassa bilock.) 
Az „Első magyar Papirzacskó és Pénztári tömbgyár és 

Könyvnyomda vállalat" 

pe- NA GY-EN Y EDEN. 
Központi iroda : Sürgönyczim: Gyártelep: 

Magyar-utcza 2. sz. [Papirzacskó N.-Enyed, Szénatér 7. és 8. sz. 

TIELEPEIOIT. E0 

Jutányos árak mellett azonnal azállit. 

Árjegyzék és minták kivánatra bérmentve küldetnek. 
407. (3-8) 

E Utolsó divat. 

Franczia Woille, egész finom 

Atlas Saten egész finom . 50, 

35, 40, 45 kr. 

55, 65 , 
% 

C
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E , Batis Mouselin , ; 36, 42 kr. 

Gyönyörü szerb vászon 33, 36, 

Selyem napernyő 190 krtól 8:50 krig. e 

(G esőernyő Es0 , 09-frtig. 

EFekete és szines czipő 250 , Ö 
Selyem és Glacé bőr-keztya. 90 , 150, 

URI INGEK, GALLÉR és KÉZELŐK. 
TURISTA INGEK - Satten és kötött. 

URIr NAPERNYÓK - Selyem és gyapot. ( 
Legujabb NYAKKENDŐK és csokRok. 

POSZLERESTÁRSA 
- DIVAT-ÁRUHÁZA, = 

Kolozsvárt tunpári -szálloda alatt.) 
288. élee 100) 

G
 

MGYAR LESZTTOLő- 15 INMALTOB a 
ERDÉLYRÉSZI FIÓKOSZTÁLYA. 

Alulirott bank - tekintettel az utazási idényre - elvállal 

értékpapirokat és értéktárgyakat megőrzésre 
és kezelésre a Wertheim F. és Társa gyárában készült S 

Tüz- és Betörésmentes 

PANCZÉLSZEKRÉNYEKBEN. 
Hitel-leveleket és utalványokat a külföld 

nagyobb városaira legjutányosabb feltételek mellett 
állit ki. ; 

Külföldi pénznemek mindenkor a napi árfo- 
lyamon kaphatók. 

Bővebb felvilágositással szolgál a 

Magyar leszámitoló- és pénzváltó-bank 
458. (5-7) ordélyrószi , iókosztálya, 
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Nknahokaauuayalni maaammmammnnn 

Uj deszka- és épületfa-raktár. 
Van szerencsém a t. cz. épitő közönséget és asztalos urakat tiszte- 

lettel értesiteni, miszerint 

Kolozsvárt, külközép-utcza 9. sz. a. (Fenichl-féle házban) 
a mai kor követelményeinek teljesen megfelelő 

deszka- és épületfa-raktárt 
állitottam és rendeztem be. 

Hosszas évek alatt az itteni „Fraenkel Simon és fia" czégnél 
mint üzletvezető nyert szakértelem, valamint jutányosan beszerzett 
anyagok következtében abban a helyzetben vagyok, hogy minden 
kivánságnak a legolcsóbb árak mellett megfelelni tudok. 

Raktáromban mindennemü épületfát, fürész-anyagot, léczet, 
zsendelyt, a legjobb minőségü asztalos- és miadanfele e kemény fü- 
részelt fákat; továbbá mint a budapesti magyar fournir- és aszta- 
los kellékek gyár részvénytársaságnak képviselője, különféle belföldi 
és amerikai fournirt, léczet és képfaragó-árukat nagyobb készlet- 
ben tartok. 
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Tisztelettel 

330. (10-10) TYROLER GYULA. 

gysy sim gareánygyeggters y
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szám. 172. (35- h 

new-yorki gépgyáros 

„kizárólagos képviselősége" 

Fúűkaszáló, 
Marokrakó, arató 

és Kévekötő arató 
gépeire. 

Mindennemü kipróbált szolid 
Bán"i ivitelü zazdasági gép jutá- 

d a e vz fa s nyos beszerzése. 

szabadalmazott Nyári idényre ajánlunk kitünő 
minőségü és jutányos áru: 

I, 2 és 4 lóerejü gépolajokat, 

gazdasági kocsi-kenőcsöket, 

Petroleum 

Mótorok 

petroleumot, 
t zsákokat, ponyvákat, kőszenet, 

vasnemüeket, továbbá e 

Megbizható Műtrágyákat. 
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337. (13-x) 

arató- és fűkaszáló gépek 
a D. M. Osborne é Co Anburn (Észak-Amerika) gyártmányai. 

Kizárólagos raktár 

fűkaszáló, marokrakó, arató és kévekötökből. 

Tauffer Fer 
utódánál 

onozsvAnr. 

Gyári raktár szénagyüjtők, cséplőgépek, rosták, Trieurök stb. 
mezőgazdasági gépekből. 

Angol és belföldi kerékpárok e és összes hozzá tartozó felszorelések: 

encz 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-uteza 38. száma alatt, 


